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CONTENIDO

MONTAJE

	 • Envolvente para lavamanos mural.
	 • Caño giratorio 160x180x1/2” (rosca de 50mm).
	 • Latiguillo fl exible de malla de acero inoxidable H-H 1/2” 550mm.
	 • Pulsador temporizado M-M de 1/2”.
	 •  Mezclador antiretorno M-H-M de 1/2”.
	 • Codo a 90º M-H de 1/2”.
	 • Válvula 2 ½” con rebosadero para fregadero de 500 mm.
	 • Taco de plástico nylon Fisher 8x40mm.
	 • Alcayata 60x5mm.

	 Verifique el contenido.
	 Evite la suciedad en tuberías y el entorno antes de instalar.
	 Si la instalación de fontanería es nueva, dejar correr el agua.
	 Es aconsejable emplear guantes anticorte para las operaciones de montaje.

Conectar ambos codos a cada uno de las salidas del pulsador. Para sellar la conexión utilice teflón. 
Fig. 1

Conecte la salida de la T mezcladora al codo de entrada del pulsador. (ver flecha en parte inferior del 
pulsador). Fig. 1

Conecte el latiguillo de agua mezclada que se acompaña al codo de salida del pulsador (ver punta de 
la flecha del pulsador verifi cando sentido de entrada). Para sellar la conexión utilice teflón. Fig. 1

Introduzca el caño por el orificio superior del mueble y fíjelo con las tuercas que se acompañan.

Conecte el extremo libre del latiguillo de agua mezclada a la toma del caño.

Introduzca el pulsador en el orifi cio por la parte interior del mueble y fíjelo con su tuerca por la 
parte exterior.

Montar la válvula de desagüe. Fig. 2

Para una altura total recomendada de 850 mm efectúe dos taladros en la pared con una broca de 
8 mm a una altura de 825 mm. Estos taladros deberán estar separados entre si 385 mm.

Fije el lavamanos en la pared. Fig.3

Ya puede conectar las tomas de agua y desagüe al lavamanos.

Regule la temperatura deseada girando la corona del mezclador antiretorno.

Se recomienda instalar válvula no retorno en entrada latiguillo de agua caliente.

Instrucciones de instalación, operación y mantenimiento del lavamanos mural de rodilla con pulsa-
dor de agua fría y caliente GW08.52.04.01
Lea estas instrucciones atentamente e instruya al personal responsable del uso.



Español

MANEJO

MANTENIMIENTO

SEGURIDAD

Para abrir el agua mantenga presionado el pulsador con la rodilla o el muslo.
Para cortar el suministro suelte el pulsador.
La temperatura puede regularse mediante el mando del mezclador antiretorno.

	 • Use sólo agua y jabón neutro en la limpieza.
	 • Frote con un paño suave.
	 • Enjuague con abundante agua.
	 • Seque con un paño suave.
	 • No emplee ácidos o detergentes agresivos, ni raspe con estropajos, espátulas, cuchillas
                      u objetos cortantes o punzantes.

En las operaciones de limpieza tenga especial cuidado con las esquinas.
No se han observado otros riesgos.
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CONTENTS

ASSEMBLY

	 • Sheathing for wall washbasin.
	 • Turning tap 160x180x1 (50mm nut).
	 • H-H 1/2” (550mm) fl exible hose with stainless steel mesh.
	 • 1/2” M-M timer button.
	 • 1/2” M-H-M non-return mixer.
	 • 1/2” M-H 90° knee.
	 • 2 1/2” valve with trough for 500mm sink.
	 • Plastic nylon Fisher 8x40mm peg.
	 • 60x5 mm hook.

	 Check the contents.
	 Avoid dirt in pipes and in the area before assembly.
	 If the plumbing is new, let the water fl ow.
	 When assembling, it is advisable to use special gloves not to get cuts on hands.

Connet both knees for each of the buttons output. To seal the connection use tefflon. Fig. 1

Connect the output of the mixer T to the input knee of the button. (See arrow at the bottom of the 
button). Fig. 1

Connect the mixed water fl ex hose that goes with the output knee (see point of button arrow to 
check the input direction ) Use Teffl on to seal the connection. Fig. 1

Introduce the pipe in the upper orifi ce and fix it the attached bolts.

Connect the free end of the mixed water flex hose to the output.

Introduce the push button in the orifi ce from the inside of the case and fi x it with its bolt from the 
outside.

Assemble the discharge valve. Fig. 2

For a total recommended height of 850mm make two holes on the wall with a 8 mm drill at a 
825 mm height. These holes must have a separation of 385mm.

Fix the washbasin on the wall. Fig.3

You can now connect the water input and the discharge to the washbasin.

Adjust the desired temperature by turning the non-return mixing crown.

Instructions for installation, operation and maintenance of wall washbasin knee with hot and cold 
water knob GW08.52.04.01
Read these instructions carefully and instruct the staff in charge of use.



English

USE

MAINTENANCE

SAFETY

To open tap, keep the push button pressed with foot.
To stop the water release the button.
Temperature can be adjusted with the non-return mixer handle.

	 • Use only water and neutral soap when cleaning.
	 • Wipe with a soft cloth.
	 • Rinse with plenty of water.
	 • Dry with a soft cloth.
	 • Do not use acids or strong detergents and do not rub with a scourer or spatula.

When cleaning, be extra careful with corners.
Other hazards have not been observed.
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